
89 
 

R. Nur Afifa Fajarina, 2016 

KAJIAN MAKNA NANKA DALAM BAHASA JEPANG 
Universitas Pendidikan Indonesia | repository.upi.edu | perpustakaan.upi.edu 

DAFTAR PUSTAKA 

 

Adhi. (2012). Pragmatik dan Semantik. [Online]. Diakses dari 

http://pragmatiksemantik5.blogspot.co.id/2012/09/blog-post.html?m=1 

Aihara, M. (2015). Go jikara ku ji made 10. Tokyo: Shogakukan. 

Aihara, M. (2015). Go jikara ku ji made 11. Tokyo: Shogakukan. 

Badaruttaman, A (Penyunting). (1972). Kamus Jepang-Indonesia. Bandung: 

Badaruttaman. 

Chandra, T. (2005). Kamus Jepang-Indonesia. Yogyakarta: Pustaka widyatama. 

Dahidi, A.& Sudjianto. (2009). Pengantar Linguistik Bahasa Jepang. (cetakan 

ketiga). Jakarta : Kesaint Blanc. 

Danasasmita, M. dkk. (2001). Kamus istilah gramatika bahasa Jepang. Bandung: 

Universitas Pendidikan Indonesia. 

Darwati, E. (2009). Kamus Jepang-Indonesia Indonesia-Jepang untuk Pelajar, 

Mahasiswa dan Umum. Yogyakarta: Indonesia tera. 

Edizal. (2011). Kamus Indonesia-Jepang. Padang: Kayupasak. 

Fatoni. (2009). Penelitian kualitatif. [Online]. Diakses dari  

http://fatonipgsd071644221.wordpress.com/2009/12/20/penelitian-kualitatif. 

Fujita. (2015). Otaku ni koi wa muzukashii 1. Tokyo: Ichijinsha. 

Fukuhara, Y. (2009). Kaiwa ni mirareru “nanka” no kinou kakuchou: Feisu 

waaku no kanten kara. Sendai: Tohoku university. 

Hariyono, R. & Idel, A. (2005). Kamus lengkap Inggris-Indonesia Indonesia-

Inggris plus idiom. Surabaya: Gitamedia press. 

Hashiuchi, T. (1999). Discourse danwa no orinasu sekai. Tokyo: Kuroshio. 

Hata, K. (2016). Ad astra per aspera. 1. Tokyo: Shogakukan. 

Hayashi, C. (2006). Disukoosu maaka “nanka” no hattatsu: Imi no hyouhakuka. 

Tokyo: Showa university. 

Iio, M. (2006). Tandaisei no hanashi kotoba ni miru danwa: hyoushiki nanka no 

kousatsu. (Skripsi). Sekolah Sarjana, Toyogakuen university, Tokyo. 

Kashiko. (1999). Kamus lengkap jepang-indonesia. Surabaya: Kashiko. 

Kim, A.A. (2011). Nihongo to nihongo kyouiku: An analysis of nanka in japanese 

conversation. (Skripsi). Sekolah Sarjana, Keio university, Tokyo. 

http://pragmatiksemantik5.blogspot.co.id/2012/09/blog-post.html?m=1


90 
 

R. Nur Afifa Fajarina, 2016 

KAJIAN MAKNA NANKA DALAM BAHASA JEPANG 
Universitas Pendidikan Indonesia | repository.upi.edu | perpustakaan.upi.edu 

Lukamto, Y.R. (2012). Nihongo ni okeru danwa hyoushiki ni tsuite (nihongo 

kyouiku no kanten kara). (Disertasi). Sekolah Pascasarjana, Universitas Osaka, 

Osaka. 

Maruyama, N. (1996). Hanashi kotoba no joshi: “toka””nanka” “nante”. Tokyo:  

Tokyo Wowan Christian university. 

Matsura, K. (1994). Kamus Bahasa Jepang-Indonesia. Kyouto: Kyouto Sango 

University Press.  

Masaki, A. (2016). Ichiba kurogane wa kasegitai 10. Tokyo: Shogakukan. 

Maynard, I.K. (2005). Danwa hyougen handobukku. Tokyo: Kuroshio. 

Mayuzuki, J. (2015). Koi wa ame agari no youni 1.  Shogakukan. 

Mayuzuki, J. (2015). Koi wa ame agari no youni 2.  Shogakukan. 

Miyajima, R. (2016). AKB 49 Renai kinshi jourei 29. Tokyo: Koudansha. 

Miki, Y. (2016). Yamada kun to shichi nin no majo 22. Tokyo: Koudansha. 

Oku, H. (2015). Inuyashiki 4. Tokyo: Koudansha. 

Shiina, K. (2015). Kimi ni todoke 23. Tokyo: Shueisha. 

Sutedi, D. (2011). Penelitian Pendidikan Bahasa Jepang, Bandung:Humaniora 

Utama Ekspress. 

Sugiono D. dkk. (2008). Kamus besar bahasa Indonesia. Jakarta: PT Gramedia. 

Sugiyono. (2011). Metode penelitian kuantitatif kualitatif dan R&D. Bandung: 

Alfabeta. 

Tadashi, K. (2016). Nisekoi 21. Tokyo: Shueisha. 

Takano, I. (2015). Orange 4. Tokyo: Futabasha. 

Takano, I. (2015). Orange 5. Tokyo: Futabasha. 

Tanaka, M. (2015). Be blues! Ao ni nare! 19. Tokyo: Shogakukan. 

Tomoki, H. (2006). Wakamono kotoba ni okeru danwa hyoushiki. [Online]. 

Diakses dari http://www.chikyukotobamura.org/muse/life060908-2.html. 

Toshinori, T. (2016). I-shoujo purasu 6. Tokyo: Shueisha. 

Uchida, L. (2001). Kaiwa ni mirareru “nanka” to bunpouka : “Maeoki hyougen” 

no “nanka” wa tannaru kuchiguse ka. (Skripsi). Sekolah Sarjana, Tokyo 

poltechnic university, Tokyo. 

http://www.chikyukotobamura.org/muse/life060908-2.html


91 
 

R. Nur Afifa Fajarina, 2016 

KAJIAN MAKNA NANKA DALAM BAHASA JEPANG 
Universitas Pendidikan Indonesia | repository.upi.edu | perpustakaan.upi.edu 

Wawondatu, Y. (2013). Penggunaan partikel nanka dan nante dalam komik 

hanazakarino kimitachi e karya nakajou hisaya. (Skripsi). Sekolah Sarjana, 

Universitas Udayana, Bali. 

Weblio. (2016). Nanka. [Online]. Diakses dari http://www.weblio.jp/. 

Welzard. (2015). Karada Sagashi 2. Tokyo: Sutaatsu. 

Welzard. (2015). Karada Sagashi 3. Tokyo: Sutaatsu. 

Welzard. (2015). Karada Sagashi 4. Tokyo: Sutaatsu. 

Yuana, C. (2013). Kamus Indonesia-Jepang Era Global. Yogyakarta: C.V. Andi. 

 

 


